OTnpasuTenb (HaumMeHoBaHWe, aapec, CTpaHa)
1 Sender (name, address, country)

Poccumnckan ®egepauyums

INTERNATIONAL
CONSIGNMENT NOTE
MEXOYHAPOOHASA TOBAPHO-
TPAHCIMOPTHAA HAKINAOHAA

[noroBope Mex/ayHapo[HOI AOPOXHON NEPEBO3KM rPY30B

(KAN”)

[laHHasa nepeBo3ka, HECMOTPS HU Ha Kakue npoyne gorosopbl, This carriage is subject notwithstanding any clause to
OCYLLECTBIISIETCS B COOTBETCTBUM C ycroBusimm KonBeHumn o the contrary. To the Convention on the contract for

the international Carriage of goods by road (CMR)

MonyyaTtens (HaMMeHoBaHWe, agpec, cTpaHa)
2 Consignee (name, address, country)

MepeBo34Kk (HaMMeHoBaHWe, aapec, cTpaHa)
Carrier (name, address, country)

16

MecTo pa3rpysku rpy3a
3 Place and date of taking over the goods (address, country, date)

17

Successive Carriers (name, address, country)

Mocneaytowmin nepeBo3yuk (HaMmMeHoBaHWe, agpec, cTpaHa)

MecTo /
Place

CtpaHa /
Country

4 Mecto u gara norpysku rpysa
Place of delivery of the goods (address, country)

Moanuck v Wtamn oTnpasuTens
Stamp and signature of sender

MecTo / OroBOpKYW 1 3amMeyaHns nepeBo3ynka
Place 1 8 Carriers reservations and observations
CtpaHa / A
oty Poccuickan ®enepauus
[ata/ Date
Mpunaraemble AOKYMEHTbI
5 Documents attached
6 BHaku 1 Homepa 7 KonuyecTso mecT 8 Pop ynakoskn 9 HaumeHosaHve 1 0 Cratuct. Ne 1 1 Bec 1 2 Obbem, M3
Marks and Nos. Number of package Method of parking rpysa Statistical 6pyTTO, Volume in
Nature of the goods number K. m3
Gross
weight in
kg.
Knacc Lincbpa Byksa .aonor
Class Numerous Letter ADR
YKasaHus oTnpaBuTens (TamoxeHHas 1 npoyasi obpaboTka) Mognexut onnate  |OTnpasuTens Baniota Monyvatens
1 3 Sender's instruction (treatment of carriage in custom, etc.) 1 9 To be paid by Senders Currency Consignee
Craska
Carriage charges
CKnakn
Deductions (-)
PasHocTb
Difference
Hap6asku
O6bsBNEHHas CTOUMOCTb rpy3a lononHuTensHble coopb!
Declared value of goods py6 Supplementary charges
(Npv NpeBbILLEHNN Npeaena OTBETCTBEHHOCTH, NpeaycMoTpeHHoro M. 1Y, ¢1.23, n. 3, ykasbiBaeTcs TOMbKO Nocrne corf|
(wenn der Wert des Gutes den It. Kap. IV, Art. 23, Ab. 3 bestimmten Hochstbetrag Hapbasku
ubersteigt, so wird er erst nach Vereinbarung des Zuschlages zur Fracht angewiesen) lononHuTtensHble coopb!
Bosspar Supplementary charges
1 4 Cash on delivery
1 5 VcenoBust omatsl 20 Ocobble cornacoBaHHble
Instructions as to payment for carriage yenosus
Special agreements
[®paHko
Carriage paid
He cppaHko
Carriage forw
CocrasneHa B Hara Ipy3 nonyuyeH Nara date
21 Established in on 24 Load accepted am.
22 MpwBbITHe Noa Norpyaky vac MUH 23 MpuBbITE Nop pasrpysky vac mu|
Arriving for loading hour min Arriving for unloading hour min
Y6eite no Hac MUH Signature and stamp of the carrier YuiTne ____ vac____ MuH
Mognuce 1 wtamn nepeBo3ynka
Leaving till hour min Leaving hour min

Moanuck 1 Wwramn nonyyartens
Stamp and signature of consignee

Peructpau. Homep Registration Ne Mapka Tapud TapudHoe % 3a ucnon. [lMoscHoii [Mpoune Cymma
25 Tarau Tractor Monynpuuen Trailer 26 Type 27 3a 1 kM paccrosiHne Taraua/n/np  |koacbd |monnatsl
Tarady
Tractor
[TapudHoe Cxema Tapud Hapb6asku Cknakn Mpoyvne K onnate OTuncneHns
28 paccTosHue, kM 3a1T [nonnatel
apud OnnayeHo
| [3aka3umkom
K onnare
2 Bantota Koa
9 nnarens
Luyka

Tapud
LI}




